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Muchas gracias por elegir nuestro producto.
Rogamos leer el manual de instrucciones

antes de la instalación y uso.
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1. PRECAUCIONES

• Debe hacerse la conexión a tierra de manera fiable y equipar con un dispositivo de protección 
contra fugas eléctricas.

• Está estrictamente prohibido tocar la bomba eléctrica durante la operación.

• Está estrictamente prohibido poner en marcha la bomba sin agua.

• Está estrictamente prohibido poner en marcha la bomba con la válvula cerrada.

• Para motores trifásicos con protector térmico integrado, tras el paro por sobrecalentamiento 
no está permitido volver a poner en marcha la bomba antes de 10 minutos.

• La instalación debe soportar la presión máxima de la bomba.

• Ningún niño debe jugar con este producto como un juguete.

• El sistema de alimentación eléctrica sólo podrá utilizarse cuando tenga las medidas de 
protección de seguridad especificadas por la normativa vigente del país donde esté instalado 
el producto.

• Ningún niño debe jugar con este producto como un juguete.

• El sistema de alimentación eléctrica sólo podrá utilizarse cuando tenga las medidas de 
protección de seguridad especificadas por la normativa vigente del país donde esté instalado 
el producto.

• Si la bomba es manipulada, modificada y/o opera fuera del alcance de operación recomendado 
o vaya en contra de otras instrucciones dadas en este manual, el fabricante no garantizará 
el correcto funcionamiento de la bomba eléctrica ni se hará responsable de cualquier daño 
que pueda ocasionarse.

Precauciones generales

Precauciones de presión

Precauciones eléctricas

Precauciones eléctricas

Precauciones relacionadas con las modificaciones



4

La serie 4SS, está compuesta de dos partes, cuerpo de la bomba y motor. En la parte superior 
el cuerpo de la bomba con impulsores centrífugos multietapa, y en la parte inferior el motor 
asíncrono monofásico o trifásico.

La bomba eléctrica tiene una altura alta debido a su estructura de impulsores de múltiples 
etapas, que se aplican ampliamente en riego, elevación de agua de pozos profundos, suministro 
de agua de torre, construcción urbana y suministro de agua a empresas industriales y mineras.

La bomba debe funcionar normalmente con las siguientes condiciones de operación:

• La temperatura del líquido no puede exceder los 40ºC.

• El pH del líquido ha de estar entre los siguientes valores 6.5~8.5.

• La concentración de partículas sólidas disueltas en el líquido no puede ser superior al 
0.01% y el diámetro no mayor de 0.2mm.

• La profundidad de inmersión de la bomba en el agua debe ser entre 5~70m.

2. INTRODUCCIÓN

3. CONDICIONES DE OPERACIÓN

4. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

MODELO POTENCIA CORRIENTE (A) CAUDAL MÁX. 
(l/min)

ALTURA MÁX. 
(m) Ø IMPULSIÓN

1~ 3~ kW CV 1~ 3~

4SS 3-6 - 0,37 0,5 3,3 -

83

37

1 ¼”

4SS 3-9 - 0,55 0,75 4,6 - 55

4SS 3-12 4SS 3-12 0,75 0,1 6 2,6 73

4SS 3-18 4SS 3-18 1,1 1,5 8,4 3,4 109

4SS 3-22 4SS 3-22 1,5 2 10,9 4,4 134

- 4SS 3-32 2,2 3 - 6,2 194

- 4SS 3-40 3 4 - 8,3 243

- 4SS 3-52 4 5,5 - 10,8 316

4SS 5-8 4SS 5-8 0,75 1 6 2,6

133

50

1 ½”

4SS 5-12 4SS 5-12 1,1 1,5 8,4 3,4 75

4SS 5-17 4SS 5-17 1,5 2 10,9 4,4 106

- 4SS 5-21 2,2 3 - 6,2 131

- 4SS 5-32 3 4 - 8,3 200

- 4SS 5-40 4 5,5 - 10,8 249

- 4SS 5-52 5,5 7,5 - 14,4 325

4SS 8-7 4SS 8-7 1,1 1,5 8,4 3,4

250

41

2”

4SS 8-10 4SS 8-10 1,5 2 10,9 4,4 59

- 4SS 8-12 2,2 3 - 6,2 70

- 4SS 8-18 3 4 - 8,3 105

- 4SS 8-24 4 5,5 - 10,8 140

- 4SS 8-32 5,5 7,5 - 14,4 187
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Manómetro

Válvula antirretorno

Válvula

Tapa pozo

Férula

Cable

Cuerda

Cuerda levantar

Tubería agua

Bomba eléctrica

Suelo arenoso
fondo pozo

Agujero de
drenaje

5. INSTALACIÓN

DIAGRAMA DE INSTALACIÓN

• Antes de la instalación y uso, rogamos que comprueben si la bomba tiene algún daño 
debido al transporte o almacenamiento. En caso de cualquier daño, rogamos que una 
persona especializada haga la reparación o el repuesto de la parte dañada.

• Antes de poner en marcha la bomba, inspeccionen la resistencia de la bomba, no debe 
ser menor de 100MΩ.

• Durante el conexionado de la bomba trifásica, instalar un dispositivo de protección para 
fugas eléctricas de la bomba. Para las bombas con cuadro de control, conectar de 
acuerdo al diagrama del cuadro o su manual de instrucciones.
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1 2 3

4 5

1. Quitar la capa de 
aislamiento sin dañar         
el conductor.

2. Escalonar cables cortos       
y largos.

3. Asegurarse que no haya 
aceite, agua o cualquier 
contaminante en la 
conexión.

1. Dividir cada conector en 
varios hilos de manera 
uniforme (no menos de 
6) y júntelos.

2. Cruzar los dos cables de 
tal manera que el final de 
los hilos coincida con la 
capa de aislamiento.

1. Apretar cada hebra. Primero tomar 
una hebra del medio y enrollarla 
en un extremo (el alambre del 
núcleo enrollado incluirá las hebras 
restantes) enrolle sucesivamente 
también.

2. Seguir el mismo procedimiento          
el otro terminal.

3. Usar alicates para apretar los 
conectores. El mejor resultado se 
obtiene enrollando los conectores 
con estaño.

1. Primero usar la cinta adhesiva para envolver 
fuertemente el área de conexión y hacer dos 
capas; no dejar expuesto la cabeza del conector. 
Ver Imagen 3.

2. Después usar la cinta autoadhesiva de presión, 
para hacer tres capas, deberemos dejar 10 mm 
más largos a los dos extremos cada capa que 
vayamos dando.

3. Finalmente aplicar la cinta aislante (amarillo 
transparente) para hacer la última capa de 
aislamiento.

Se prefiere una junta soldada
por arco eléctrico

También es aceptable una
unión hecha por soldadura
en frío de la carcasa.

Cuando se hace la primera capa de 
la cinta adhesiva, no debe quedar 
expuesto ningún cable de cobre ni la 
cinta debe estar perforada.

1. Colocar correctamente los conectores de 
los cables centrales y haga una envoltura 
de cuatro capas mediante el uso de 
la cinta autoadhesiva de presión, que 
envuelvan una longitud de 30 mm en la 
cubierta del cable y 10 mm más en los 
dos extremos, según el envoltorio de 
capa anterior.

2. Luego haga una envoltura de tres capas 
con la cinta aislante con la siguiente capa 
10 mm más larga en cada extremo de la 
capa anterior.

Mínimo 10 veces diámetro conductor

Cinta aislante
Cinta aislante

Primera capa
Última capa

Conector de
varios cables

Cinta autoadhesiva
de presión

Cinta autoadhesiva
de presión

Cinta adhesiva

DIAGRAMA DE CONEXIÓN DE LOS CABLES
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• La bomba monofásica consta de un protector térmico de reinicio automático integrado. 
Cuando el protector térmico funciona, el reinicio automático se producirá después de 
que la temperatura del motor disminuya a un cierto valor. En caso de accionarse el 
protector térmico de manera frecuente, corte la fuente de alimentación y averigüe las 
causas y luego pruebe la bomba hasta que se solucione el problema.

• La bomba trifásica tiene integrado un sistema de fallo de alimentación y protector 
térmico. Después de accionarse el sistema de protección, primero corte la fuente de 
alimentación y vuelva a encenderla después de 10 minutos, la bomba eléctrica funcionará 
normalmente. En el caso de accionarse el fallo frecuentemente, corte la alimentación y 
averigüe las causas del fallo hasta que se solucione el problema.

• Conectar una tubería de impulsión que coincida con el diámetro de descarga.

• No golpear ni presionar el cable ni utilizarlo como cuerda de elevación. Cuando la 
bomba eléctrica esté funcionando, no tirar arbitrariamente del cable, para evitar que 
el cable se dañe y provoque un accidente por descarga eléctrica. En el momento de 
la instalación, sujetar el cable a la tubería de impulsión o tomar otras medidas de 
protección adecuadas, para evitar cualquier deformación por tracción debido al gran 
peso muerto del cable.

• La profundidad de inmersión de la bomba no debe exceder los 70m, debe estar como 
mínimo 3 metros por encima del fondo y no en contacto con el lodo. Simultáneamente 
evitar que la bomba sea bloqueada por plantas de agua o cualquier sólido, ya que 
dicho bloqueo puede provocar que la bomba eléctrica no funcione con normalidad. En 
operación, comprobar frecuentemente el nivel del agua y asegurarse que hay suficiente 
agua cubriendo la bomba.

• Poner un cartel de seguridad de precaución donde la bomba esté operando, donde se 
lea: “PELIGRO: RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA”, para prevenir cualquier accidente.

Antes de poner la bomba en el agua, realizar una prueba de funcionamiento durante no más 
de 10 segundos y, simultáneamente, verificar que la rotación del eje de la bomba es el mismo 
que el indicado por la flecha indicadora en la placa de características.
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• Las bombas con motor en baño de aceite no deben llenarse con ningún medio líquido 
que no sea aceite mecánico No 10.

• El motor es en baño de aceite blanco No.10 para garantizar que el sello mecánico esté 
lubricado y enfriado eficazmente, lo que podría tener fugas en caso de cualquier daño 
o falla de la bomba eléctrica.

• Cuando se utilice la bomba eléctrica, primero corte el suministro de energía en caso 
de querer moverla o tocarla para evitar cualquier accidente.

• Los asuntos que requieren atención antes del desmontaje del motor para mantenimiento:

- Esperar a que el motor esté frío.

- Destornillar el tubo de llenado de aceite para liberar la presión del gas generado 
en el interior para evitar que la tapa salga disparada y evitar daños.

• Inspeccionar regularmente la resistencia de aislamiento entre el soporte del motor y 
el devanado de la bomba eléctrica, que no será inferior a 1 MΩ cuando esté a punto 
de alcanzar la temperatura de funcionamiento, o de lo contrario no se permitirá el uso 
hasta que se tomen las medidas correspondientes y se cumplan los requisitos.

• Después de 2500 horas de funcionamiento, se ha de hacer el mantenimiento de la 
bomba siguiendo los pasos a continuación:

- Comprobar e inspeccionar el sello mecánico, cojinete y los impulsores. Si están 
dañados, sustituir inmediatamente.

6. MANTENIMIENTO
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• Si la bomba no se utiliza por un tiempo prolongado, no debe estar sumergida en agua. Poner 
con agua limpia durante unos minutos. Eliminar la condensación interior y exterior de la bomba, 
secar, y hacer un tratamiento anticorrosivo. Finalmente guardar en un sitio seco y bien ventilado.

- Después de la inspección y reparación de los elementos dañados, hacer una 
prueba de presión con aire a 0.2MPa, esperar 5 minutos y comprobar que no 
hay fugas.

- Si reponemos el aceite blanco No.10 para uso alimentario, el motor debe ser 
llenado completamente.

La presión de test
debe ser de 0.2 Mpa
y esperar 5 minutos
para comprobar que
no hay fuga

Impulsor

Sello mecánico

Cojinete
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7. ANÁLISIS DE AVERÍA
    Y RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS

AVERÍA CAUSAS DEL PROBLEMA SOLUCIONES

Dificultad en el
encendido

1. La tensión de alimentación 
es demasiado baja.

2. El impulsor está bloqueado.

3. El cable es demasiado 
delgado y la pérdida de 
voltaje es demasiado alta.

4. El devanado del motor está 
quemado.

1. Ajustar el voltaje +-10% del valor 
nominal.

2. Corregir la pieza bloqueada.

3. Seleccionar un cable adecuado.

4. Vuelva a insertar el devanado o 
realice una revisión.

Poco caudal de
agua impulsada

1. El cabezal está demasiado 
alto.

2. La toma de aspiración está 
bloqueada.

3. El impulsor está deñado 
severamente.

4. La profundidad de inmersión 
es menor que la estándar   
y aspira aire.

5. Hay fugas en la salida de 
impulsión.

1. Seguir el rango del cabezal.

2. Limpiar de restos.

3. Reemplazar el impulsor.

4. Ajustar la profundidad de          
inmersión, no debe ser menor    
de 5m.

5. Añadir teflón para tapar la fuga.
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AVERÍA CAUSAS DEL PROBLEMA SOLUCIONES

El motor deja
de rotar

1. El interruptor está 
desconectado o el fusible 
está quemado.

2. El impulsor está bloqueado.

3. El devanado del motor está 
quemado.

4. El motor está sobrecargado 
y actúa la protección.

1. Inspeccione si el cabezal y 
la tensión de alimentación 
utilizados se ajustan a las 
requeridas y realice los ajustes 
correspondientes.

2. Limpiar los restos.

3. Vuelva a insertar el devanado o 
realice una revisión.

4. Comprobar si el impulsor está 
bloqueado o si el voltaje es 
demasiado bajo.

Devanado del
motor quemado

1. El sello mecánico está 
dañado y se ha filtrado 
agua, provocando un 
cortocircuito.

2. El impulsor está bloqueado.

3. La bomba arranca 
frecuentemente o funciona 
sin agua durante un largo 
periodo de tiempo.

4. La bomba trabaja 
sobrecargada.

Analizar la causa de fallo, desmontar 
el devanado y volver a insertar el 
devanado según los requisitos téc-
nicos correspondientes, así como 
sumergir y secar el barniz aislante 
o entregar el devanado al centro de 
reparación para su reparación.
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4SS

BOMBAS SUMERGIBLES PARA
POZOS PROFUNDOS


